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číslo dodatku: D02   SEP-lMRK2-2018-002568
CEZ ÚV SR: Dodatok č. 2/2-024 k zmluve č. 396/2024

DODATOK č. 02
k Zmlu\re o poskytnutí nenávratného finančného príspevku, číslo: ZM_SEP-iMRK2-2018-002568 zo

dňô 11. januára 2019 v znení jej neskoršieho dodatku, názov projektu: „Komunitné ceľ`trum Verké

Kapušany", kód projektu v lTMS2014+: „312061Q966"

(ďalej len ,,Dodatok")

uzavretý podľa § 269 odsek 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov

(ďalej  len  .Obchodný  zákonnĺk"),  podľa  §  25  zákona  č.  292/2014  Z.  z.  o príspevku  poskytovanom
z európskych štrukturálnych  a investičných fondov a o zmene  a doplnení niektorých zákonov v znení
neskoľších predpisov(ďalej len ako „zákon o príspevku z EŠIF") a podľa § 20 odsek 2 zákona č. 523/2004
Z.  z.  o ľozpočtových  pravidlách  verejnej  správy  a o zmene  a doplnení  niektoľých  zákonov  v znenĺ
neskorších predpisov medzi:

poskytomr
názcw:
sídk):
lčo:
konajúci:

v zastúpenj

názov:
sidlo:
lčo:

Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej ľepubliky
Špitálska 4,6,8, 816 43 Bratislava
00681156
Mgr. Erik Tomáš, ministeľ práce, sociálnych vetí a rodiny SR

Úrad vlády Slovenskej ľepubliky
Námestie slobody i, 8i3 70 Bratislava
00151513

konajúca organizačná zložka v zmysle § 24 ods. 6 zákona č. 575/2001 Z. z. o oľganizácii činnosti vlády

a organizácii ústrednej štátnej správy:  Úrad splnomocnenca vlády Slovenskej republiky pre ľómske
komunĺty

sídlo:

'čo:
konajúci:

Námestie slobody i, 813 70 Bratlslava
001515130011
PaedDľ. ingľld Zubková

na   základe   splnomocnenia   obsiahnutého   v  Zmluve   o  vykonávaní  časti   úloh   riadiaceho   orgánu
sprostredkovaterským   orgánom   zo   dňa   2i.   decembra   2o23  v  zneni'  jej   neskoršĺch   dodatkov   a

plnomocenst`ĺa č. p.: Z987/2837/2024/SEP zo dňa 15. januáľa 2024

( ďa lej len „Poskytovater`)

a

Prijímateľ

názov:
sídlo:
lčo:
lč DPH:

konajúci:

(ďalej len „Prijímateľ)

Mesto Veťké l(apušany
Sídl. L. N. Tolstého 1, 079 oi Vemé Kapušany
00332038

PaedDľ. Peter Petrikán, PhD., primátor mesta Verké Kapušany



(PoskytovateľaPrijímatersapreúčelytohtoDodatkuoznačujúďalejspoločneajakomlwnéstrany''
alebo jednotlivo „Zmluvná stľana")

PREAMBUIA

(A)    Poskytovater  a Prijímater  uzatvorili  dňa  li.  januára  2019  Zmluvu  o posmití  nenávratného
finančného  prĺspevku č. ZM_SEP-lMRK2-2018Ú02S68 v znení jej  neskoršieho dodatku  (d'alej  len

„zmluva"   alebo   „Zmluva    o poskytnutí   NFP"),    ktorej    predmetom   lm   smlufinancovanie
Prijímateľom   realizovaného   projektu   s názvom:   ,,Komunitné   centrum  Vefl[é   Kapušany",   kód
lTMS2014+ Projektu: 312061Q966 (ďalej len „Projekt`').

(8)    V nadväznosti   na   možnosti   vyplývajúce   z   usmerneniô   Certifikačnéh]   orgánu   č.   2/2021-U
kukončeniuprogramovfinancovanýchzoštrukturálnychfondov,KohézrtiHuaEurópskeho
námomého  a rybárskeho fondu  na  programové  obdobie  2014 -2020 v p"m  znení,  ktoré
vymedzujeosobitnúkategóriu„nefungujúcichprojektov"akoprojekto`/,mzrôznychdôvodov
niejemožnépovažovat'zafinančnea/alebovecnezrealizovanédo31.dectnmtra2023,nazáklade
oznámenia   Prijímateľa,  že  nie  je  schopný  Riadne  ukončiť  RealizácĹi  ~  Pľojektu  do  31.
decembra2023avzhľadomnaokolnostitýkajúcesaProjektusaZmluristľwdohodlinaúprave
vzájomných  práv  Ô povinností  v súvislosti  so  Sfunkčnením  nefurg`júri  Pmjektu  (v zmysle
definície uvedenej nižšie).

(C)    Zmluvné strany sa aj v nadväznosti na skutočnosti uvedené v odseku 8 ® p.eambuly v zmysle
článku 6 „ZMENA ZMLUvy" zmluvy dohodli na nasledovných zmenách Znmy o poskytnutí NFP,
ktorésúpredmetomtohtoDodatkuvčlánku1Zmluvnéstranysadoltijmďalšíchsúvisiacich
úpravách svojho vzťahu uvedených v článku 2 a 3 tohto Dodatku.

čLÁNOK I

Predmet Dodatku

1.     V článku  2  odsek  2.4 zmluvy sa  v prvej vete text v zátvorke .(t.j.  i-Í~ do 3  mesiacov od
Ukončenia   realizácie   hlavných   aktivít   Projektu)"   nahrádza  nask-:  .(teda  do   uplynutia
maximálnej doby na Sfunkčnenie nefungujúceho projektu, t. j. do 31. H 2024ľ.

2.      Článok5 odsek5.1 zmluvysa nahrádza nasledovným znením:

51 Priji'mater sa  zaväzuje  predkladať Žiadosti o platbu  priebežne počas Realizácie  hlavných
aktivítProjektu.Žiadost'oplatbu(spríznakomzáverečná)PrijaTmeĺpTedložínajneskôrdo
termínu na  predloženie Žiadosti o platbu (s príznakom záverečná) podľa tohto odseku a
Usmemenia    Sprostredkovaterského   orgánu   č.    i2    pre    prijímateTov   k ukončovaniu

projektov  v súvislosti  s ukončovaním  progíamového  obdobia  2014  -2020  v platnom
znení (d'alej ako „Usmernenie So č.12"), a to aj za všetky zreal-izované podporné Aktivity.
žiadosťoplatbu(spri'znakomzáverečná)Prijímaterpredložízavšetkyoprávnenévýdavky,
ktoré vznikli a boli uhradené Prijímateľom do 3i. decembra 2o23 a "±boli Prijímateľovi zo
stranyPoskytovaterauhradené.Prípadnédofinancovanievšetkýchvýdavkovvzniknutých
alebo uhradených po 3i. decembri 2023 (t. j.  Neopľávnených výdavkov podľa článku  14
odsek1písmenoa)VZP)jePrijímateľvsúvislostisoSfunkčnenímnefungujúcehoProjektu

povinnýzabezpečiťvsúladesČlánkom3odsek3.1písmenoc)bod(ii)zmluvy.".

3.      Článok 6 odsek 6.9 písmeno a) zmluvy sa nahrádza nasledovným znenim:
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a)    Dobu  Realizácie  hlavných  aktivi't  Projektu  nie je  možné  predĺžit'  nad  rámec  maximálnej
doby na Sfunkčnenie nefungujúceho  Projektu,  ktorá  nesmie presiahnut' 31. júl 2024.  Do
maximálnej   doby   na   sfunkčnenie   nefungujúceho   Projektu   je   dobu   stanovenú   pre
Realizáciu    hlavných    aktivít    Projektu    možné    individuálne    a v riadne   odôvodnených

prípadoch predlžovat` v zmysle tohto článku 6 zmluvy;``.

V článku  1 odsek 3 VZP sa v defini'cii  pojmu ,,Aktivita`' dopíňa v prvej vete za  slovným spojeni'm

„vo  Výzve"  text:  ,,a  obdobia  potrebného  na  Sfunkčnenie  nefungujúceho  Projektu  v  súlade  so
Zmluvou o poskytnutí NFP.`'.

V článku  1  odsek  3  VZP  sa  v definícii  pojmu  „Finančné  ukončenie  Pľojektu"  v prvej  vete  pred
dvojbodkou nahrádza slovo ,,oboch" slovom „všetkých".

V článku  1 odsek 3 VZP sa v definícii  pojmu ,,Finančné ukončenie Pľojektu" na  konci  pĺsmena  b)
dopĺňa čiarka a za písmeno b) sa vkladá nové pi'smeno c) v nasledovnom znení:

c)    Všetky Aktivity v rámci Realizácie aktivĺt Projektu boli Riadne zrealizované;`'.

V článku 1 odsek 3 VZP sa v defini'cii pojmu „Realizácia hlavných aktivít Projektu" na koniec prvej
vety vkladá text v zátvorke v nasledovnom znení: „(vrátane obdobia potrebného na Sfunkčnenie
nefungujúceho Projektu).``.

V článku 1 odsek 3 VZP sa v definícii pojmu „Realizácia hlavných aktivĺt Projektu" posledná veta
nahrádza  nasledovným  znením:  ,,Maximálna  doba  realizácie  hlavných  aktivít  Projektu  v prípade
Sfunkčnenia nefungujúceho Projektu nesmie za žiadnych okolností prekročiť termín 31. júl 2024;''.

V článku  1  odsek  3  VZP  sa  za  definíciu  pojmu  „Riadne''  dopl'ňa  definícia  pojmu  ,,Sfunkčnenie
nefungujúceho Pľojektu" v nasledovnom znení:

„Sfunkčnenie nefungujúceho Projektu -sfunkčnenie Projektu (ako ,,nefungujúceho projektu" vo
význame vyplývajúcom z usmernenia Certifikačného orgánu č. 2/2021-U k ukončeniu programov
financovaných     zo    štrukturálnych    fondov,     Kohézneho    fondu    a  Európskeho     námorného
a rybárskeho fondu na programové obdobie 2014 -2020 v plôtnom znení, t. j. projektu, ktorý nie

je  možné  považovať za  finančne  a/alebo  vecne  zrealizovaný  do  31.  decembra  2023)  Riadnym
ukončením   Realizácie   aktivít   Projektu   a/alebo   dofinancovaním   Aktivít   Projektu   uhradením

príslušných  Neoprávnených výdavkov v termíne  uvedenom v Prílohe č.  2  zmluvy,  najneskôr však
do  uplynutia  maximálnej doby na  Sfunkčnenie  nefungujúceho  Projektu, t. j.  do  31. júla 2024,  za

podmienok vyplývajúcich zo Zmluvy o poskytnuti' NFP, usmernenia Sprostredkovateľského orgánu
č. 12 pre prijímateľov k ukončov@niu projektov v súvislosti s ukončov@ni'm programového obdobia
2014 -2020 v platnom znení (ďalej ako ,,Usmernenie SO č.12"), Právnych predpisov SR, právnych
aktov EÚ,  Príručky pre Prijímateľa a ostatných Právnych dokumentov;``.

V článku   1  ods.  3  VZP  sa  v defini'cii  pojmu  „Ukončenie  realizácie  všetkých  Aktivít  Projektu``
nahrádza  text  za  čiarkou  nasledovným  textom:  „a  to  v  súlade  so  záväzkom  Prijímateľa  podľa
článku   2   ods.   1  VZP  druhá  veta   najneskôr  do   uplynutia   maximálnej  doby  na   Sfunkčnenie
nefungujúceho Projektu, t. j. do 31. júlô 2024;".

V článku  2  odsek  1 VZP sa  posledná  veta  nahrádza  nasledovným  znením:  ,,Prii.i'mateľ sa  zároveň
zaväzuje   zrealizovať   všetky   Aktivity   Projektu   najneskôr   do   uplynutia   maximálnej   doby   na
Sfunkčnenie nefungujúceho projektu, t. j. do 31. júla 2024.'`.

V článku 4 odsek 1 VZP sa prvá veta nahrádza nasledovným znením: ,,Prijímaterje povinný počas

platnosti    a     účinnosti    Zmluvy    o poskytnutí    NFP    pravidelne    predkladať    Poskytovaterovi
monitorovacie  správy  Projektu  a ďalšie  údaje  potrebné  na monitorovanie  Projektu  vo  formáte
určenom    Poskytovateľom,   vsúlade   susmernením   SO   č.12   ako   aj   ostatnými    Právnymi
dokumentami vydanými Poskytovaterom, a to:".

Strana 3 z 6



13.   V článku  4  odsek  1  VZP sa  ustanovenie  písmena  d)  nahrádza  nasledovným  znením:  ,,Následnú
monitorovaciu  správu  Projektu  po  ukončení  Realizácie  aktivít  Projektu  do  uplynutia  Obdobia
Udržateľnosti Projektu.".

14.    Článok 4 odsek 4 VZP sa nahrádza nasledovným znením:

„4.    Monitorované obdobie monitorovacej správy Projektu (typu „záverečná") je obdobie od
účinnostiZmluvyoposkytnutíNFPalebo,vprípadeakkZačatiurealizáciehlavnýchaktivít
Projektu   došlo   pred   nadobudnutím   účinnosti   Zmluvy   o poskytnutí   NFP,   od   Začatia
realizácie  hlavných  aktivĺt  Projektu,  do  momentu  Ukončenia  realizácie aktivít  projektu.
Monitorovaciu  správu  Projektu s  príznakom ,,záverečná" je Prijĺmateĺ povimý predložiť
PoskytovaterovivsúladesUsmernenĺmSOč.1Z,atovlehotedo1mesiacaposfunkčnení

projektu,    najneskôr   však   do   31.   augusta   2024.   Vrámci   predloženia,    resp.    spolu
s predložením   Monitorovacej   správy   Projektu   s príznakom   „záverečná`'  je   Prijímater

povinný  v súlade  so  Zmluvou  o poskytnutí  NFP  a Usmemenĺm  SO  č.  12  preukázať  aj
splnenie  jeho   povinnostĺ  v súvislosti   so  Sfunkčnením   nefungujúceho   Projektu   podra
článku   s   odsek   1   VZP.   Samostatnou   prílohou   monitorovacich   si]ráv   Projektu   typu

„záverečná" Prijímateľ vykazuje Sledované údaje zadefinované pľe každú hlavnú aktivitu
v prílohe č.  5 Výzvy.``.

15.   V článku 4 odsek 5 VZP sa text pred  pĺsmenom a) nahrádza nasledovnÝm znením: „Prijímater sa
zaväzuje   predkladať  Poskytovaterovi   Následné   monitorovacie  správy  Projektu  za  jednotlivé
monitorované  obdobia  odo  dňa  ukončenia  Realizácie  aktivít  Projektu  do  uplynutia  Obdobia
udržaternosti  Projektu,  t.  j.  počas  5  rokov.  Samostatnou  prilohou  Následných  monitorovacích
správ  Projektu   Prijímater  vykazuje  Sledované  údaje  zadefinované  pTe  každú  hlavnú  aktivitu
vpríloheč.5Výzvy.PrijímaterpredkladáNáslednúmonitorovaciusprávudo30kalendámychdní
od  uplynutia monitorovaného obdobia. Za  prvé  monitorované obdobie sa považuje obdobie od
ukončenia   Realizácie   aktivít   Projektu   (t.j.   kalendárny   deň   nasledujúci   po   poslednom   dni
monitorovaného obdobia záverečnej  monitorovacej  správy Projektu) do uplynutia  12  mesiacov
odo  dňa  Finančného  ukončenia  Projektu.  Ďalšie  následné  monitorovacie správy sa  predkladajú
každých  12  nasledujúcich  mesiacov.  Posledná  Následná  monitorovacia  správa  sa  predkladá  za

posledné  monitorované  obdobie  od   uplynutia  predposledného  mon-norovaného  obdobia  do
uplynutia   Obdobia   udržateĺnosti   Projektu.   PoskytovateT  je   oprávnený   neschváliť   poslednú
Následnú monitorovaciu správu najmä v prípadoch, ak:".

16.   Článok s odsek 1 VZP sa  nahrádza  nasledovným znenĺm:

1.    Prijímater je  povinný  zrealizovat'  schválený  Projekt  v  súlade  so  Zmlwou  o poskytnuti
NFP a ukončiť  Realizáciu  hlavných  aktivít  Projektu  Riadne  a Včas.  Prijímater je  povimý

prizamýšranejzmenetermínuUkončeniarealizáciehlavnýchaktivftProjektupostupovat'
v súlade  s článkom  6  odsek  6.2  písmeno  d)  a  odseky  6.3  a 6.9  zmluvy.  V  súvislosti  so
SfunkčnenímnefungujúcehoProjektusaZmlwnéstranydohodli,žePrijímaterjepovinný
zabezpečit' Sfunkčnenie  nefungujúceho  Projektu  najneskôr do  31. júla  2024;  porušenie
tejúpovinnostiPrijĺmaterasapovažujezapodstatnéporušenieZmlu\/yoposkytnutíNFP.
Pri Ukončenĺ realizácie hlavných aktivit Projektu je Prijímater povinný preukázať splnenie

podmienok    Ukončenia    realizácie    hlavných    aktivít    Projektu    vzmysle    podmienok
vyplývajúcich  z definície  Ukončenia  realizácie  hlavných  aktivít  Projektu.  V  súvislosti  so
SfunkčnenímnefungujúcehoProjektusaZmlwnéstranydohodli,žePrijímateľjepovinný

preukázat' Poskytovaterovi  Sfunkčnenie  nefungujúceho  Projektu v súlade so Zmluvou  o
poskytnutíNFPasUsmemenímč.12SO,najneskôrdo31.augusta2024;porušenietejto
povinnostiPrijímaterasapovažujezapodstatnéporušenieZmluvyoposkytnutíNFP.''.

17.   V článku s odsek 3 VZP sa  nahrádza druhá veta textu nasledovným znením: „čas trvania OVZ sa
nezapočítavadodobyRealizáciehlavnýchaktivĺtProjektu,pričomvšakRealizáciahlavnýchaktivít
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Projektu    musĺ   byť   ukončená    najneskôr   do    uplynutia    maximálnej    doby   na    Sfunkčnenie
nefungujúceho Projektu, t.j. do 31. júla 2024.".

Včlánkusodsek4VZPsatextpodpísmenomb)nahrádzanasledovnýmzneni'm:„DobaRealizácie
hlavných  aktivĺt  Projektu  sa  v pri'padoch  uvedených  v písmene  a)  a  v pi`smene  b) vyššie  predĺži
o čas   omeškania   Poskytovatera,   pričom   však   Realizácia   hlavných   aktivít   Projektu   musi'   byť
ukončená  najneskôr do uplynutia  maximálnej doby na Sfunkčnenie nefungujúceho  Proj.ektu, t.j.
do 31. júla 2024.".

V článku  s  odsek  11  VZP  sa  v poslednej  vete  za  bodkočiarkou  nahrádza  dátum  ,,31.i2.2023"
nasledovným znením: ,,termín 31. júl 2024".

V článku  9 odsek 4  písm.  b)  bod  vii)  VZP sa  za  bodkočiarkou za  slovným  spojeni'm ,,ak  Priji'mateľ
v rámci"  nahrádza  pojem  „oprávneného  obdobia"  nasledovným  znením:  „maximálnej  doby  na
Sfunkčnenie nefungujúceho Projektu, t. j.. do 31. júla 2024,".

Článok 9 odsek 4 pĺsm. b) bod xvi) VZP sa  nahrádza nasledovným znením:

„xvi)    nepredloženie Žiadosti o platbu (s príznakom záverečná) v lehote podra článku 5 odsek
5.1 zmluvy;``.

V článku  10  odsek  1  VZP  sa  dopĺňa  na  konci  písmena  k)  čiarka  a za  písmeno  k)  sa  vkladá  nové

písmeno 1) v nasledovnom znení:

1)     vrátiť NFp alebo jeho časť v celej poskytnutej výške, ak prijímateľ nezabezpečí sfunkčnenie
nefungujúceho  Projektu  najneskôr  do  31.  júla  2024;  za  nezabezpečenie  Sfunkčnenia
nefungujúceho Projektu do 31. júla 2024 sa považuje aj pri'pad, ak Priji'mater nepreukáže
Poskytovateľovi Sfunkčnenie  nefungujúceho  Projektu v súlade so Zmluvou o  poskytnutí
NFP Ô s Usmernením SO č.12 n@jneskôr do 31. augusta 2024.".

V článku 10 odsek 9 VZP sa v texte pod písmenom c. nahrádza dátum ,,3i.08.2027" nasledovným
znením: „31. decembra 2028.".

Včlánku  14  odsek  1  VZP  sa  v písmene  a)  na  koniec  vety  za  bodkočiarku  vkladá   nová  veta
v nasledovnom  znení:  ,,v  súvislosti  so  Sfunkčnenĺm  nefungujúceho  Projektu  Prijímateľ osobitne
berienavedomie,ževšetkyvýdavkyPriji'matera,ktorévzniklialeboboliuhradenépo3i.decembri
2023, budú predstavovat' Neoprávnené výdavky;``.

Včlánku   14  odsek  1  VZP  sa  v pĺsmene   b)   na   koniec  vety  zÔ   bodkočiarku  vkladá   nová  veta
v nasledovnom  znení: „v súvislosti  so Sfunkčneni'm  nefungujúceho  Projektu  Prijĺmater osobitne
berienavedomie,ŽevšetkyvýdavkyPrijímatera,ktorévzniklialeboboliuhradenépo3i.decembri
2023, budú predstavovat` Neoprávnené výdavl(y;`'.

čLÁNol( 2

0statné ustanoven la

)statné ustanovenĺa Zmluvy o poskytnuti' NFP, vrátane jej  príloh, ktoré  nie sú týmto  Dodôtkom

]otknuté, svoj obsah nemenia, zostávajú zachované a účinné v doterajšom znenĺ.

Va  pojmy,  skratky  a defini'cie  použité  v tomto  Dodatku  sa  vzt'ahui.ú  ustanovenia  a výkladové

)ravidlá uvedené v Zmluve o poskytnuti' NFP, pokiaľ z článku 1 tohto Dodatku nevyplýva inak.
'rávne účinky zmien uvedených v článku 1 tohto Dodatku sa riadia článkom 6 odsek 6.12 zmluvy.

Jstanovenie článku 6 odsek 6.16 zmluvy tým nie je dotknuté.

ČLÁNol( 3
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Záverečné ustanovenia

1.     Tento Dodatokje neoddeliternou súčasťou zmluw

2.     Dodatok je whotovený v 3 rovnopisoch s platnostou origináw pričom po jeho uzavretí dos"
Prijímater1rovnopisa2rovnopisydostanePoskytovater.

3.      Dodatok nadobffla platnoswalendárnym dňom neskoršieho podpisu zmwnýú strám účinnost
vsúlades§47azákonač.40/1964Zb.Občianskyzákonnmvznen`neskoršíchpredpisov,nadobúda

kalendárnymdňomnasledujúcimpodnijehozvereineniaPoskytovatelmvCentrálnomregistri
zmlúv.AkPoskytovatelajPrijímatersúobajapovinnýmiosobamipodl@zák"č.211/2000Z.z.o
slobodi`ompristupekinformáciámaozmeneadoplnenĺniektorýchzákonov(zákonoslobode

informácmvzneníneskoršíchpredpisov,vtakomprípadeprenadobudnutieúčimostiDoda"ie
rozhoduiúcejehozverejmmPoskytovaterom.Zmluvnéstranysadohodhžepwézverejnenie
DodatkuzabezpečiPoskytovateĺaodátumeiehozverejneniainformupPrijímatera.

4.Zmluvnéstranyvyhlasujú,žesitexttohtoDodatkudôsledneprečítaUjehoobsahaprávnym
účinkomznehovyplývaiúcimporozumeli,ichzmluvnéprejawsúdostatočneslobodnéjasné,
určité   a   zrozumitelné,   nepodpísan   tento   Dodatok   v núdzi   ani   za   nápad"   nevýhodných

podmienok,podpisujúceosobysúoprávnenékpodpisutohtoDodatkuanaznaksúhlasuho
podpísali.

Prílohač.1-Plnomocenstwč.2987/2837/2024/SEPzodňa15.januán2024
prílohy:

ZaPoskytovateravzastúpenívBratislave,dňa:

Podpis .,1

európskych pľogr@mov

menoapriezviskoštatutáffleboJ3fsáflu/zástupcu.Poskytovatela

PaedDr.lngridZubková,poveľenáriadenímsekcie

ZaPrijímateĺavoVerkýchKapušanoch,dňa

1 Ak sa  net`odl,  preč.iaľknite

2 Ak sa nehodi, pľečiarknite Strana 6 z 6



ÚRADVLÁDy
SLOVENSK[|  REPUBLIKY SEKaA EllRÓPsxycH PSOG"OV NAMESTIE S"DV  1

®13 70 B"TmvA

2987/2837/2024/SEP

PLNOMOCENSTVO

Úrad vlády S]ovenskej repubLiky
Úrad spLnomo€nenca v]ády Slovenskej rei)ub]i]qr pre rómske komunity

so  sídlom: Námestie slobody  1, 813 70 Bratislava
lčo: 00151513

v mene ktorého koná Mgr. Alexander Daško, splnomocnenec vlády Slovenskej republiky pre
Tómske komurity

(ďalej aj ako „splnomocniteľ)

týmto
v zmysle § 31  až § 33 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonni'k v znení neskorších predpisov

v spQjitosti s § 24 ods.14 zákona č. 575/2001  Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii
ústrednej Štátnej správy v znení zákona č. 334/2022 Z. z. (ďalej len ,zákon č. 575/2001 Z. z.")

a v spojitosti s § 8 zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych
štruktuálnych a investičných fondov a o 2mene a doplnenĺ niektorých zákonov v znení neskorších

predpisov

splnomocňuje

PaedDr. Ingrid Zubkovú
pov##ioonmoomm=Ú:i:č?,;áe:í:;,eáv::gíú#:u:,Sťeí:Ée=ómpssŕey::ÄruomF"

Námestie slobody 1 , 81 3 70 Bratislava
osobné číslo:  181

(ďalej aj ako „splnomocnenec")

iby   v mene   Úradu   splnomocnenca   vlády   Slovenskej   republiky   pre   rómske   komunity   ako
)rganizačnejzložkysplnomocritel'avykonávalaúLohySprostredkovateľskéhoorgánupreoperačný
?rogram Ľudské zdroje na programové obdobie 2014 -2020, rea]izovaných v súlade s uznesenĺm
vlády  Slovenskej  republiky č.177 zo dňa  14.  apri'la 2023, ktorým bol  splnomocniteľ učený  ako
5prostredkovatel'ský  orgán  pre Operačný  program Ľudské  zdroje na programové obdobie 2014 -
2020,  a v  súlade  so  Zmluvou  o  vykonávaní  časti  úloh  riadiaceho  orgánu  sprostredkovateľským
Drgánom č. 563/2023 zo dňa 21.12.2023, a to všetky právne úkony sprostredkovateľského orgánu v
rozsahu:

a)   podpisovania a uzatvárania zmlúv o poskytnutí nenávratného finančného prĺspevku, zmeny
zmlúv  o  poskytnutí  nenávratného  finančného  pn'spevku,  ukončenia  zmlúv  o poskytnutĺ
nenávratného finančného príspevku,

b)   právnych úkonov a/alebo podpisovania  všetkých dokumentov a písomností súvisiacich
s vykonávaním úloh  uvedených v písmene a).

Úľri vlldysh)vení[eiľtpubllkv  1  M.n`tst. dobodv .   '  el3 70i*ublw.  i   Slo`cnstl  republl*.
t.l     t4212  209  25 S13   1    `^/`i/`^.  vlada .o.  !k



Splnomocnenec je  povinný  pri  konaní  v mene  splnomocniteľa  postupovat`  s náležitou  odt

:g:bs::íveoast;:ťe#;ar:áp::mv,šeúom#:láäyv=t=iskpeŕrváyug,i,kpyr.edpismiplatným,Vst"

VBratislave,dňa„Žĺ.?-..é:.ŕ..#ŕz?í/ ocť22J
Mgr. Alexander Daško

splnomocnenec vlády S lovenskej republiky
pre rómske komunity

Plnomocgnstvo prijímam vo vyššie uvedenom rozsahu.

VBratislave,dňa.Ýí.[C24.€*:.Í

Paedl)r. Ingrid Zubková
poverenáriadenímsekcieeurópskychprogr


